
RIDGETOP TRAIL 

Start: From the top car 
park by the picnic area.
Time: 2 hours
Distance: 3m/5km 
Grade: A moderate walk 
with numerous long 
climbs and steep descents. 
The surface will be rough 
and possibly wet in places. 
Walking shoes with a 
good grip recommended.  
Climb: 260ft/80m
A good level of fitness 
is required for this walk.

Highlights: On a clear 
day you can see Cardigan 
bay 10 miles to the west 
and mid Wales’ highest 
mountain, Pumlumon to 
the east.
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THE MINERS’ TRAIL 

Start: From the top car 
park by the picnic area.
Time: 1 hour
Distance: 1½m/2.4km
Grade: A moderate walk 
with long climbs and steep 
descents. The surface will 
be rough and possibly 
wet in places. Walking 
shoes with a good grip 
recommended. 
Climb: 200ft/60m 
A reasonable level of 
fitness is required for 
this walk.

Highlights: The leat that 
once carried water from 
upland lakes to power the 
lead mines in the valley’s 
below. Spectacular views 
of the Melindwr valley all
the way to the coast.

LLWYBR Y MWYNWYR

Dechrau: Maes parcio 
gerllaw’r maes picnic.
Amsr: 1 awr
Pellter: 1½m/2.4km
Graddfa: Taith ganolig gyda 
dringo hir a disgyniadau 
serth. Bydd yr wyneb 
yn arw ac yn wlyb 
mewn mannau o bosibl. 
Argymhellir eich bod yn 
dod ag esgidiau cerdded 
gyda gafael da. 
Dringo: 200tr/60m  
Mae angen bod yn 
rhesymol heini ar gyfer 
y daith hon. 

Uchafbwyntiau: Mae’r ffrwd 
a fu unwaith yn cludo dŵr 
o lynnoedd y bryndir i yrru’r 
mwyngloddiau plwmyn y 
cymoedd islaw. Golygfeydd 
godidog o gwm Melindwr 
bob cam at yr arfordir.

LLWYBR Y GRIB

Dechrau: Maes parcio 
gerllaw’r maes picnic.
Amsr: 2 awr
Pellter: 3m/5km 
Graddfa: Taith gymedrol 
gyda nifer o ddringfeydd 
hir a disgyniadau serth.
Bydd yr wyneb yn arw 
ac yn wlyb mewn mannau 
o bosibl. Argymhellir eich 
bod yn dod ag esgidiau 
cerdded gyda gafael da.  
Dringo: 260tr/80m
Mae angen bod yn 
rhesymol heini ar gyfer 
y daith hon.

Uchafbwyntiau:  
Ar ddiwrnod clir gallwch 
weld bae Ceredigion 
10 milltir i’r gorllewin 
a mynydd uchaf canolbarth 
Cymru, Pumlumon, 
i’r dwyrain.

www.cyfoethnaturiol.cymru  
www.naturalresources.wales
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//   Barcudiaid, llwybrau a hwyl i’r teulu 
Red kites, trails and family fun

Canolfan Ymwelwyr 
Visitor Centre

cyfoethnaturiol.cymru 
naturalresources.wales

Bwlch Nant yr Arian
Ponterwyd, Aberystwyth,  
SY23 3AB

01970 890453
bnya@cyfoethnaturiolcymru.gov.uk

Os hoffech yr wybodaeth hon mewn fformat arall, 
cysylltwch â ni:
Ffôn: 0300 065 3000
Ebost: ymholiadau@cyfoethnaturiolcymru.gov.uk

If you would like this information in an alternative 
format, please contact us:
Phone: 0300 065 3000
Email: enquiries@naturalresourceswales.gov.uk
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Bwlch Nant yr Arian

//  10 milltir i’r dwyrain o Aberystwyth ar yr A44.

  10 miles east of Aberystwyth on the A44.

 /BwlchNantYrArian
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LLWYBR Y BARCUD
Mae llwybr hygyrch 
poblogaidd glannau’r 
llyn yn cynnig tro bach 
hamddenol i bawb. Mae’r 
graddiant gydol y llwybr 
yn llai na 10% ac mae’r 
wyneb, yn gyffredinol, 
yn wastad. Mae yna sawl 
postyn gwybodaeth ar 
hyd y ffordd gyda ffeithiau 
diddorol am y barcud coch.

BARCUDIAID
Fe fwydir aderyn 
mwyaf eiconig Cymru 
yn ddyddiol mewn 
llecyn prydferth ger y 
llyn. Yr amserau bwydo 
yw 3pm yn ddyddiol 
yn yr haf a 2pm yn y 
gaeaf. Ar ddiwrnod da 
medrwch weld dros 150 
o’r adar ysglyfaethus 
ysblennydd hyn yn dod 
fewn i’w bwydo.

LLWYBR POS
Cadwch eich llygaid yn 
agored a cheisiwch gael 
cipolwg o’r anifeiliaid sydd 
yn cuddio ar hyd Llwybr y 
Barcud. Casglwch daflen 
o’r ganolfan.

BARCUD TRAIL
This popular accessible 
trail, hugs the lake and 
offers a leisurely stroll 
for all. The gradient 
throughout the trail 
is less than 10% and 
the surface generally 
smooth. There are 
several information 
posts along the way 
with fascinating facts 
about the red kite.

RED KITES
Wales’ most iconic bird, 
the red kite is fed daily 
in a beautiful setting by 
the lake. Feeding times 
are 3pm daily in BST and 
2pm in GMT. On a good 
day you can see over 150 
of these majestic birds of 
prey coming in to feed.

PUZZLE TRAIL
Keep your eyes peeled
and try to spot all of
the animals hidden
around the Barcud Trail.
Pick up a leaflet from
the centre.
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• Caffi 10yb hyd 5yp

• Siop 11yb hyd 4.30yp

•  Parcio £1.50 hyd at 2 awr. 
£3 am ragor na hynny.

•  Bwydo’r barcudiaid 
3yp (haf) / 2yp (gaeaf)

• Llwybr hygyrch 

• Golygfeydd godidog

•  Mannau chwarae i blant

• Llwybr Pos Anifeiliaid
• Safleoedd picnic
•  Llwybrau’r grib a 

llwybrau drwy’r coed
• Llwybrau rhedeg
• Llwybr ceffylau
•  Tri llwybr beicio  

mynydd heriol

•  Cyrsiau cyfeiriannu
•  Digwyddiadau tymhorol

• Café 10am to 5pm

• Shop 11am to 4.30pm

•  Parking £1.50 up to 2 
hours. £3 over 2 hours

•  Kite feeding 3pm  
BST / 2pm GMT

•  Accessible lakeside trail
• Breathtaking views
• Children’s play areas
• Animal Puzzle trail
• Picnic sites
•  Ridgetop and  

woodland walks
• Running trails
• Horse trail
•  Three challenging 

mountain bike trails
•  Orienteering courses
•  Seasonal events

Croeso i Fwlch Nant yr Arian
darn bach o nefoedd yn y Mynyddoedd Cambriaidd

Mae’r ganolfan yn cynnig rhywbeth i bawb, 
o lwybrau cerdded golygfaol, prydferth i feicio 
mynydd gorau’r byd.

Os am ymweliad mwy ymlaciol, mae’r caffi yn 
ymfalchïo yn ei bwydlen ardderchog o fwyd lleol 
a golygfa glan llyn syfrdanol. Mae yno hefyd siop 
lle medrwch brynu anrhegion.

Bydd mannau chwarae’r plant yn cadw’r rhai lleiaf yn 
hapus, yn ogystal â’r llwybr pos anifeiliaid, sy’n rhwydd 
i’w gyrraedd: ac ar gyfer y cerddwr mwyaf mentrus, 
bydd y llwybrau cyferbwyntio yn her i bawb.

Rydym yn croesawu cŵn – darperir dŵr ffres 
a bagiau cŵn.

Welcome to Bwlch Nant yr Arian  
a little piece of heaven in the Cambrian Mountains

The centre offers something for everyone from 
beautiful scenic walks to world class mountain biking.

For a more relaxing visit, the café boasts an excellent 
menu of locally sourced food and a breathtaking 
lakeside view. There’s also a shop for some gift ideas.

The children’s play areas will keep the little ones 
entertained, as will our easy access animal puzzle trail 
and for the more adventurous walker the orienteering 
routes will challenge everybody.

We welcome dogs – fresh water and dog bags 
are provided.
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